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ZWEITE VERÖFFENTLICHUNG 

1. Firma (Name) und Sitz des übernehmenden Rechtsträgers: 
Raiffeisenbank Thunersee Genossenschaft (bisher 
Raiffeisenbank Thun Genossenschaft, mit Sitz in Thun), 
Spiez

2. Firma (Name) und Sitz des übertragenden Rechtsträgers: 
Raiffeisenbank Thunersee-Süd Genossenschaft, Spiez

3. Publikation der Fusion: 
SHAB-Nr. 68 vom 10.04.2015

4. Ablauf der Anmeldefrist für Forderungen: 3 Monate nach 
der Rechtswirksamkeit der Fusion

5. Anmeldestelle für Forderungen: 
Raiffeisenbank Thunersee Genossenschaft, Burgstrasse 20 / 
Postfach 2452, 3601 Thun 

6. Hinweis: Die Gläubigerinnen und Gläubiger der an der Fusion 
beteiligten Gesellschaften können innerhalb von drei Mona-
ten nach der Rechtswirksamkeit der Fusion Sicherstellung ih-
rer Forderungen durch die übernehmende Gesellschaft 
verlangen.

7. Bemerkungen: Die Raiffeisenbank Thunersee Genossenschaft 
(bisher Raiffeisenbank Thun Genossenschaft), in Thun, über-
nimmt im Sinne einer Universalsukzession und ohne Liqui-
dation Aktiven und Passiven der Raiffeisenbank Thunersee-
Süd Genossenschaft, in Spiez. Die Fusion wurde von der Gene-
ralversammlung der Raiffeisenbank Thunersee-Süd Genos-
senschaft am 13. März 2015 und der Generalversammlung 
der Raiffeisenbank Thun Genossenschaft am 19. März 2015 
beschlossen.

Raiffeisenbank Thunersee
3700 Spiez
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